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Using the Remote Control

* Hand-held remote control, please remove the remote control from the bracket when using

Note
•	 Pressing the (rear washing) button 2 times switches the cleaning mode to "WIDE", and pressing it for 3 times 

switches the cleaning mode to "NARROW". 
WIDE: Nozzle moves back and forth to wash a wide range. 
NARROW: Moves back and forth over a short span.

•	 Pressing the (front washing) button 2 times switches the cleaning mode to "WIDE", and pressing it for 3 times 
switches the cleaning mode to "SUPER WIDE". 
WIDE: Nozzle moves back and forth to wash a wide range. 
SUPER WIDE: Washes an extended range.

•	 Both Rear Washing & Front Washing will run for a maximum time of 2 minutes with press of the button.
•	 The dryer will run for a maximum of 4 minutes with a single press of the button.

10  Nozzle Position Adjust
Adjusts the nozzle position 
backwards or forwards.

11  Front Washing 
Provides front washing for 
women.

14  Nozzle Self-cleaning 

4  Rear Massage Cleaning 

3  Rear Washing 
Provides a strong spray for  
rear washing.

2  Stop
Stops the washing and dryer
functions.

8  Power Save

9  Flush (full)

15  Power
ON/OFF

1  Flush (light)

5  Seat Temp. Adjust
Adjust the seat temperature.

6  Spray Strength Adjustment
Adjust the water pressure of 
Rear Washing and Front 
Washing functions.

12  Dryer 

13  Water Temp. Adjust
Adjust the water temperature 
of Rear Washing and Front 
Washing functions.

7  Deodorization function

18  Seat Lid & Seat Open/Close16  Seat Lid Open/Close

17  Seat Open/Close
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Remote Control Pairing

Inserting the Battery for First Time
1.	Insert 2-AAA batteries in the remote control.
2.	Press and hold the power button on the back of the remote control for more than 2 seconds, or until a 

slight beep is heard the remote control is turned on and GROHE LED light comes ON in rear of toilet 
and LED’s on front of remote flash ON. 
* Power on: remote LED flash ON; Shutdown: remote LED flashes ON.

3.	Bring the remote control close to the Spalet, press and hold stop button for more than 3s.
4.	After pairing is completed, all LEDs of remote control will flash 3 times on the remote at the same time. 

Pairing fails, the middle LED of the remote flashes 3 times. 
* If pairing fails, please repeat the above steps (and confirm whether the remote control is turned on and 
the Spalet is powered on). 
* Please complete the pairing within 10 seconds after the Spalet is powered on. If the remote control 
cannot be paired with the Spalet, please turn off the power and then turn it on again. 
* When multiple Spalet are side-by-side, it is necessary to pair one by one  
(when pairing, please turn off the power of other unpaired Spalet first).

■ Pairing
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BASIC OPERATION

OPENING THE TOILET SEAT / TOILET SEAT LID
Auto MANUAL

The lid opens automatically 
when you stand in front of the 
toilet.

16  
The seat lid opens by pressing the 

 (open/close) button on the 
remote control.

17  
The seat opens by pressing the 

(open/close) button on the 
remote control.

1. WASHING
WASH ADJUST STOP

  Rear Washing

  Front Washing

           Spray Strength

    Nozzle  
      Position

Water Temp.

  Stop Spray

2. DRYING
DRY ADJUST STOP

             Dryer Dryer Temp.   Dryer Temp.

3. FLUSHING
AUTO REMOTE FLUSH BUTTON

Flushing starts automatically 
when you stand up.

Flush (full)

Flush (light)

Pressing the button on the  
side of the toilet manually  
Full flushes the toilet.

3  

11  

6  10  

13  

 

12  2  12  

9  

1  

CLOSING THE TOILET SEAT / TOILET SEAT LID
AUTO MANUAL

The lid closes automatically 
when you leave the toilet.

The seat lid closes by 
pressing the (open/
close) button on the 
remote control.

The seat closes by 
pressing the 
(open/close) button 
on the remote control.

The seat lid and seat 
closes by pressing the 

 button on the 
remote control.

16  17  18  

* When operating the remote control, please hold it by hand.

2
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Description *: The average power of this product when front washing or rear washing is operating continuously and stably 
for 1 minutes with environment temperature at 68F 20°C, feed-water pressure at 29psi 0.2Mpa, feed-water temperature at 
59F 15°C and water temperature and seat temperature set to high. (The seat and the warm water heater need to work at 
the same time. The initial water intake is not included in the representative cycle at the beginning.

Specifications

Model No. 131886
Pit Distance 12" (305mm)
Rated Power Source AC120V 60Hz
Rated Power* 1500W (Environment 20°C, Water 15°C, 68F and 59F)

Water Pressure Range
Minimum Water Pressure 12 psi (0.08MPa) (Flowing pressure, Water volume)

Maximum Water Pressure 109psi (0.75MPa) Static
Environment Temperature Range 32F-104F, 0~40°C
Product Dimensions D28"xW15"xH18" D710×W384×H462mm 
Flushing Water Volume Full 1.28 gpf, light 0.8 gpf (Full 4.8 Lpf & Light 3 Lpf)
Flushing Method Siphon-jet water closet
Product Net Weight Approx. 86-99lbs, 39 - 45kg
Water Supply Method Direct inlet flow

Washing

Method of Warm Water Supply Instant heating

Rear Washing Spray Volume 0.08gpf-0.13gpf (5-level adjustable) (water pressure 29psi 0.2Mpa)

Front Washing Spray Volume 0.08gpf-0.13gpf (5-level adjustable) (water pressure 29psi 0.2Mpa)

Warm Water Temperature OFF (Water temp.), Low (Approx. 89.6F 32°C), High (Approx. 104F 
40°C), (6-level adjustable)

Safety Devices Thermal fuses, High temperature sensing switch, Flow switch

Warm Air 
Dryer 

Air Volume 13 CFM

Warm Air Temperature Low (Room temp.), Medium (Approx. 40°C 104F), High (Approx. 55°C 
131F)

Warm Air Heating Capacity 230W±10%
Safety Devices Thermal fuses, Temperature thermistor, pilotherm

Seat Heating
Surface Temperature When used: Room temperature, approx. 82.4F to 96.8F 28-36°C (6-level 

adjustable), one-touch power save (8 hours) setting: Room temperature

Safety Devices Thermal fuses

Odor Absorp-
tion

Odor Absorption Method Chemical adsorption deodorizing using activated carbon deodorizing 
block

Odor Absorption Air Volume 4 CFM

Remote 
Control

Dimension L6"xW2-3/8"x1-1/8" L155×W60×H30
Power Alkaline AAA battery: 2 pieces
Transmission Method 2.4G

Other

Measures Against Power Outage ●
Full Automatic Flushing ●
Rear Massage Cleaning ●
Swing Cleaning ●
Nozzle Position Adjust ●
Nozzle Self-cleaning ●
Nozzle Shutter ●
Seat Heater Auto off ●
Anti-bacterial Material Toilet seat, Nozzle
Auto O/C Toilet Lid and Seat ●
Quick Removal of Toilet Lid ●

Power Cord Effective length 1.0m, power plug 39-1/4"
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For warranty info: To Register a Warranty for your Bidet Toilet, visit www.GROHE.us under Service & Support.

GROHE America
Tel.: 1 855 815 4726
grohetechcare@lixil.com www.grohe.us
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Utilisation de la télécommande

* Télécommande portative, veuillez retirer la télécommande du support lors de l’utilisation

Remarque
•	 En appuyant 2 fois sur le bouton (lavage arrière), le mode de nettoyage passe à « LARGE » et en appuyant 

3 fois, le mode de nettoyage passe à « RESTREINT ». 
LARGE : La buse se déplace d’avant en arrière pour laver une large zone. 
RESTREINT : Se déplace d’avant en arrière sur une courte longueur.

•	 En appuyant 2 fois sur le bouton (lavage avant), le mode de nettoyage passe à « LARGE » et en appuyant 
3 fois, le mode de nettoyage passe à « SUPER LARGE ». 
LARGE : La buse se déplace d’avant en arrière pour laver une large zone. 
SUPER LARGE : Lave une zone encore plus étendue.

•	 Le lavage arrière et le lavage avant fonctionneront pendant une durée maximale de 2 minutes après avoir 
appuyé sur le bouton.

•	 Le séchoir fonctionnera pendant 4 minutes maximum avec une simple pression sur le bouton.

10  Réglage de la position de la buse
Règle la position de la buse vers  
l’arrière ou vers l’avant.

11  Lavage avant 
Offre un lavage avant pour  
les femmes.

14  Autonettoyage de la buse 

4  Nettoyage et massage arrière 

3  Lavage arrière 
Fournit un jet puissant pour le  
lavage arrière.

2  Arrêt
Arrête les fonctions de lavage  
et de séchage.

8  Économie d’énergie

9  Chasse d’eau (plein volume)

15  Alimentation électrique
MARCHE/ARRÊT

1  Chasse d’eau (volume réduit)

5  Réglage temp. du siège
Règle la température du siège.

6  Réglage de la puissance  
        de pulvérisation
Règle la pression de l’eau des 
fonctions de lavage arrière et de 
lavage avant.

12  Séchoir 

13  Réglage temp. de l’eau
Règle la température de l’eau 
des fonctions de lavage arrière 
et de lavage avant.

7  Fonction désodorisation

18  Ouvrir/Fermer le couvercle  
        du siège et le siège

16  Ouvrir/Fermer le couvercle du siège

17  Ouvrir/Fermer le siège
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Jumelage de la télécommande

Insertion de la pile pour la première fois
1.	Insérez 2 piles AAA dans la télécommande.
2.	Appuyez sur le bouton d’alimentation électrique situé au dos de la télécommande et maintenez-le 

enfoncé pendant plus de 2 secondes, ou jusqu’à ce qu’un léger bip retentisse. La télécommande est 
allumée et le voyant DEL GROHE s’allume à l’arrière des toilettes et les voyants DEL à l’avant de la 
télécommande clignotent. * Mise sous tension : DEL de la télécommande clignotent ; Arrêt : DEL de la 
télécommande clignote.

3.	Rapprochez la télécommande du Spalet, appuyez sur le bouton Arrêt et maintenez-le enfoncé pendant 
plus de 3 secondes.

4.	Une fois le jumelage terminé, toutes les DEL de la télécommande clignoteront 3 fois sur la 
télécommande en même temps. 
Le jumelage échoue, la DEL du milieu de la télécommande clignote 3 fois. 
* Si le jumelage échoue, veuillez répéter les étapes ci-dessus (et vérifier que la télécommande est 
allumée et que le Spalet est sous tension).  
* Veuillez terminer le jumelage dans les 10 secondes suivant la mise sous tension du Spalet. Si la 
télécommande ne peut pas être jumelée avec le Spalet, veuillez éteindre puis rallumer l’appareil. 
* Lorsque plusieurs Spalet sont côte à côte, il est nécessaire de les jumeler un par un (lors du jumelage, 
veuillez d’abord éteindre l’alimentation électrique de l’autre Spalet non jumelé).

■ Jumelage
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UTILISATION DE BASE

OUVERTURE DU SIÈGE DES TOILETTES/COUVERCLE DU SIÈGE DES TOILETTES
Automatique MANUELLE

Le couvercle s’ouvre 
automatiquement lorsque vous 
vous placez devant les 
toilettes.

16  
Le couvercle du siège s’ouvre en 
appuyant sur le bouton  
(ouvrir/fermer) de la 
télécommande.

17  
Le siège s’ouvre en appuyant 
sur le bouton (ouvrir/fermer) 
de la télécommande.

1. LAVAGE
LAVAGE RÉGLAGE ARRÊT

  Lavage arrière

  Lavage avant

     Puissance de pulvérisation

    Position  
      de la buse

Temp. de l’eau

  Arrêt de la 
pulvérisation

2. SÉCHAGE
SÉCHAGE RÉGLAGE ARRÊT

             Séchoir         Temp. du séchoir            Temp. du séchoir

3. CHASSE D’EAU
AUTO TÉLÉCOMMANDE BOUTON DE CHASSE 

D’EAU
La chasse d’eau démarre 
automatiquement lorsque vous 
vous levez.

Chasse d’eau 
(plein volume) 

Chasse d’eau 
(volume réduit)

Appuyer sur le bouton sur le  
côté des toilettes, tire manuellement 
une chasse d’eau à plein volume.

3  

11  

6  10  

13  

 

12  2  12  

9  

1  

FERMETURE DU SIÈGE DES TOILETTES/COUVERCLE DU SIÈGE DES TOILETTES
AUTOMATIQUE MANUELLE

Le couvercle se ferme 
automatiquement lorsque 
vous quittez les toilettes.

Le couvercle du siège 
se ferme en appuyant 
sur le bouton 
(ouvrir/fermer) de la 
télécommande.

Le siège se ferme en 
appuyant sur le bouton 

(ouvrir/fermer) de la 
télécommande.

Le couvercle du siège 
et le siège se ferment 
en appuyant sur le 
bouton  de la 
télécommande.

16  17  18  

* Lorsque vous utilisez la télécommande, veuillez la tenir à la main.

2
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Description * : La puissance moyenne de ce produit lorsque le lavage avant ou arrière fonctionne en continu et de manière stable pendant 
1 minute avec une température ambiante à 20 °C (68 °F), une pression d’eau d’alimentation à 0,2 Mpa (29 lb/po²), une température d’eau 
d’alimentation à 15 °C (59 °F) et une température de l’eau et du siège réglées sur Élevée. (Le siège et le chauffe-eau doivent fonctionner 
en même temps. L’apport initial en eau n’est pas inclus dans le cycle représentatif au début.)

Caractéristiques

Modèle No. 131886
Distance de l’évacuation au mur arrière 305 mm (12 po)
Source d’alimentation électrique nominale 120 V c.a., 60 Hz
Puissance nominale* 1 500 W (Environnement 20 °C, Eau 15 °C, [68 et 59 °F])

Plage de pression de l’eau
Pression d’eau minimale 0,08MPa (12 lb/po²) (pression d’écoulement, volume d’eau)

Pression d’eau maximale 0,75 MPa (109 lb/po²) statique
Plage de température ambiante 0 à 40 °C, 32 à 104 °F
Dimensions du produit 710 mm P ×384 mm L × 462 mm H, 28 po P x 15 po L x 18 po H 
Volume d’eau de chasse Plein 4,8 l/chasse, réduit 3 l/chasse (plein 1,28 gal/chasse, réduit 0,8 gal/chasse)
Mode de chasse Toilettes à siphon avec jet
Poids net du produit Environ 39 à 45 kg (86 à 99 lb)
Mode d’alimentation en eau Débit d’arrivée direct

Lavage

Mode d’alimentation en eau chaude Chauffage instantané

Volume de pulvérisation de lavage arrière 0,3 à 0,49 l/chasse (0,08 à 0,13 gal/chasse) (réglable sur 5 niveaux)  
(pression d’eau 0,2 MPa [29 lb/po²])

Volume de pulvérisation de lavage avant 0,3 à 0,49 l/chasse (0,08 à 0,13 gal/chasse) (réglable sur 5 niveaux)  
(pression d’eau 0,2 MPa [29 lb/po²])

Température de l’eau chaude ARRÊT (température de l’eau), Basse (environ 32 °C [89,6 °F]), Élevée  
(environ 40 °C [104 °F]), (6 niveaux réglables)

Dispositifs de sécurité Fusibles thermiques, interrupteur de détection de haute température,  
interrupteur de débit

Séchoir à air 
chaud 

Volume d’air 0,36 m³/min (13 pi³/min)

Température de l’air chaud Basse (température ambiante), Moyenne (environ 40 °C [104 °F]),  
Élevée (environ 55 °C [131 °F])

Capacité de chauffage de l’air chaud 230 W ±10 %
Dispositifs de sécurité Fusibles thermiques, thermistance, appareil pilotherm

Chauffage du 
siège

Température de surface
Pendant l’utilisation : Température ambiante, environ 28 à 36 °C (82,4 à 96,8 °F) 
(6 niveaux réglables), réglage écoénergétique (8 heures) en une seule touche : 

Température ambiante

Dispositifs de sécurité Fusibles thermiques

Absorption des 
odeurs

Méthode d’absorption des odeurs Désodorisation par adsorption chimique à l’aide d’un bloc désodorisant  
au charbon actif

Volume d’air d’absorption des odeurs 0,11 m³/min (4 pi³/min)

Télécommande
Dimensions 152 mm L × 60 mm l ×28,5 mm H (6 po L x 2-3/8 po l x 1-1/8 po H)
Alimentation électrique Pile alcaline AAA : 2 pièces
Méthode de transmission 2,4 G

Autre

Mesures contre les pannes de courant ●
Chasse d’eau automatique à plein volume ●
Nettoyage et massage arrière ●
Nettoyage par oscillation ●
Réglage de la position de la buse ●
Autonettoyage de la buse ●
Volet de buse ●
Arrêt automatique du chauffage du siège ●
Matériau antibactérien Siège des toilettes, buse
Ouverture et fermeture automatiques du 
couvercle et du siège des toilettes ●

Retrait rapide du couvercle des toilettes ●
Cordon d’alimentation Longueur effective du cordon avec fiche d’alimentation 1 m (39¼ po)
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Pour les renseignements de garantie : Pour enregistrer une garantie pour votre toilette-bidet, 
visitez www.GROHE.us sous Service et assistance.

GROHE America
Tel.: 1 855 815 4726
grohetechcare@lixil.com www.grohe.us



1 

DESIGN + ENGINEERING
GROHE GERMANY

Sensia®

131886

100000374

DESIGN + ENGINEERING
GROHE GERMANY

Sensia®Sensia®

DISEÑO + INGENIERÍA
GROHE ALEMANIA

QUICK START GUIDE EN

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE FR

GUÍA DE INICIO RÁPIDO SP

 



2

Cómo usar del control remoto

* Control remoto de mano: por favor, retira el control remoto del soporte cuando lo uses.

Nota
•	 Presionar el botón (lavado posterior) 2 veces cambia el modo de limpieza a "AMPLIO" y presionarlo 3 veces 

cambia el modo de limpieza a “ESTRECHO". 
AMPLIO: La boquilla se mueve hacia adelante y hacia atrás para lavar una amplia variedad. 
ESTRECHO: Se mueve hacia adelante y hacia atrás en un lapso corto.

•	 Presionar el botón (lavado frontal) 2 veces cambia el modo de limpieza a “AMPLIO", y presionarlo 3 veces 
cambia el modo de limpieza a "SÚPER AMPLIO". 
AMPLIO: La boquilla se mueve hacia adelante y hacia atrás para lavar un amplio rango. 
SÚPER AMPLIO: Lava un rango extendido.

•	 Tanto el lavado posterior como el lavado frontal se ejecutarán durante un tiempo máximo de 2 minutos con 
solo presionar el botón.

•	 La secadora funcionará por un máximo de 4 minutos con una sola presión del botón.

10  Ajuste de posición de la boquilla
Ajusta la posición de la boquilla hacia 
atrás o hacia adelante.

11  Lavado frontal 
Proporciona lavado frontal  
a las mujeres.

14  Autolimpieza de boquilla 

4  Limpieza de masaje posterior 

3  Lavado posterior 
Proporciona un rociado fuerte  
para el lavado posterior.

2  Detener
Detiene las funciones de lavado  
y secado.

8  Ahorro de energía

9  Descarga (completa)

15  Encendido/Apagado
ON/OFF (Encendido/Apagado)

1  Descarga (ligera)

5  Ajuste de temperatura
del asiento
Ajusta la temperatura del asiento.

6  Ajuste de la intensidad  
        del rociado
Ajusta la presión del agua en las 
funciones de lavado posterior y 
lavado frontal.

12  Secador 

13  Ajuste de temperatura  
       del agua
Ajusta la temperatura del agua de 
las funciones de lavado posterior 
y lavado frontal.

7  Función de desodorización

18  Abrir/cerrar tapa del asiento y asiento16  Abrir/cerrar tapa del asiento

17  Asiento abierto/cerrado
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Cómo vincular el control remoto

Cómo insertar la batería por primera vez
1.	Inserta 2 baterías AAA en el control remoto.
2.	Presiona y mantén presionado el botón de encendido en la parte posterior del control remoto por más 

de 2 segundos, o hasta que se escuche un ligero pitido, el control remoto se enciende y la luz LED 
GROHE se enciende en la parte posterior del inodoro y las luces LED en el frente del control remoto 
parpadean ENCENDIDO.  
* Encendido: luz LED de control remoto parpadea ENCENDIDO; Apagado: luz LED de control remoto 
parpadea ENCENDIDO.

3.	Lleva el control remoto cerca del Spalet, presiona y mantén presionado el botón de parada por más de 
3 segundos.

4.	Después de completar la vinculación, todos los LED del control remoto parpadearán 3 veces en el 
control remoto al mismo tiempo. 
Si la vinculación falla, el LED central del control remoto parpadea tres veces. 
* Si la vinculación falla, repite los pasos anteriores (y confirma que el control remoto esté encendido y 
que Spalet tenga alimentación).  
* Completa la vinculación en un plazo de 10 segundos después de encender Spalet. Si el control 
remoto no puede combinarse con el Spalet, desconecte la alimentación y luego encienda nuevamente. 
* Cuando múltiples Spalet están uno al lado del otro, es necesario combinar uno a uno (al vincular, 
desconecta primero la alimentación de otro Spalet no vinculado).

■ Vinculación
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OPERACIÓN BÁSICA

CÓMO ABRIR EL ASIENTO DEL INODORO / LA TAPA DEL ASIENTO DEL INODORO
Auto MANUAL

La tapa se abre 
automáticamente cuando te 
colocas frente al inodoro.

16  
La tapa del asiento se abre al 
presionar el botón  (abrir/
cerrar) en el control remoto.

17  
El asiento se abre al presionar 
el botón (abrir/cerrar) en el 
control remoto.

1. LAVADO
LAVAR AJUSTAR DETENER

  Lavado posterior

 Lavado frontal

      Intensidad de rociado

  Posición  
          de la boquilla

Temperatura del agua

  Detener el rociado

2. SECADO
SECAR AJUSTAR DETENER

             Secador Temperatura del secador   Temperatura del secador

3. DESCARGA
AUTO CONTROL REMOTO BOTÓN DE DESCARGA

La descarga comienza 
automáticamente cuando te 
levantas.

     Descarga (completa)

Descarga (ligera)

Al presionar manualmente el 
botón situado en la parte lateral 
del inodoro, se vacía 
completamente el tanque.

3  

11  

6  10  

13  

 

12  

2  12  

9  

1  

CÓMO CERRAR EL ASIENTO DEL INODORO / LA TAPA DEL ASIENTO DEL INODORO
AUTO MANUAL

La tapa se cierra 
automáticamente cuando te 
levantas del inodoro.

La tapa del asiento se 
cierra presionando el 
botón (abrir/cerrar) 
en el control remoto.

El asiento se cierra 
presionando el botón 

(abrir/cerrar) en el 
control remoto.

La tapa del asiento y 
el asiento se cierran 
presionando el botón 

 en el control 
remoto.

16  17  18  

* Cuando operes el control remoto, sujétalo con la mano.

2
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Descripción *: La potencia media de este producto cuando el lavado frontal o el lavado posterior está funcionando de manera continua y 
estable durante 1 minuto con temperatura ambiente a 20 °C (68 °F), presión de agua de alimentación a 29 psi 0.2 Mpa, temperatura de 
agua de alimentación a 15 °C (59 °F) y temperatura del agua y temperatura del asiento establecidas en alta. (El asiento y el calentador 
de agua deben funcionar al mismo tiempo. La toma inicial de agua no se incluye en el ciclo representativo al principio.

Especificaciones

Modelo No. 131886
Distancia al centro del desagüe 305 mm (12")
Fuente de alimentación nominal CA 120 V, 60 Hz
Energía nominal* 1,500 W (Medio ambiente 20 °C, agua 15 °C, 68 °F y 59 °F)

Rango de presión de agua
Presión mínima de agua 12 psi (0.08 MPa) (Presión de flujo, volumen de agua)

Presión máxima del agua 109 psi (0.75 MPa) estática
Rango de temperatura ambiental 0~40 °C (32 °F a 104 °F)
Dimensiones del  producto D28"xW15"xH18" D710×W384×H462mm 
Volumen de agua de descarga Completa 4.8 Lpd, Ligera 3 Lpd (Completa 1.28 gpd, ligera 0.8 gpd)
Método de descarga Inodoro con sifón de chorro de agua
Peso neto del producto Aprox. 39 a 45 kg (86 a 99 lb)
Método de suministro de agua Flujo directo de entrada

Lavado

Método de suministro de agua tibia Calefacción instantánea

Volumen del rociador de lavado posterior 0.08 gpd a 0.13 gpd (ajustable a 5 niveles) (presión del agua: 29 psi, 0.2 Mpa)

Volumen del rociador frontal de lavado 0.08 gpd a 0.13 gpd (ajustable a 5 niveles) (presión del agua: 29 psi, 0.2 Mpa)

Temperatura del agua tibia APAGADO (temperatura del agua), bajo (aprox. 32 °C (89.6 °F)),  
alto (aprox. 40 °C (104 °F)), (6 niveles ajustables)

Dispositivos de seguridad Fusible térmico, interruptor sensor de alta temperatura, interruptor de flujo

Secador de aire 
cálido 

Volumen de aire 13 CFM

Temperatura del aire cálido Bajo (Temperatura ambiente), Medio (Approx. 40°C 104F),  
Alto (Approx. 55°C 131F)

Capacidad de calefacción por aire cálido 230 W±10%
Dispositivos de seguridad Fusibles térmicos, termistor de temperatura, pilotermo

Calentamiento 
del asiento

Temperatura de la superficie
Cuando se usa: Temperatura de la habitación, aproximadamente 28 °C a 36 °C 
(82.4 °F a 96.8 °F) (6 niveles ajustables), configuración de ahorro de energía de 

un solo toque (8 horas): Temperatura de la habitación

Dispositivos de seguridad Fusibles térmicos

Absorción de 
olores

Método de absorción del olor Desodorización por adsorción química usando bloque desodorizante 
de carbón activado

Volumen de aire de absorción de olores 4 CFM

Control remoto
Dimensiones L6"xW2-3/8"x1-1/8" L155×W60×H30
Corriente Batería alcalina AAA: 2 piezas
Método de transmisión 2.4G

Otro

Medidas contra cortes de energía ●
Descarga completamente automática ●
Limpieza con masaje posterior ●
Limpieza oscilatoria ●
Ajuste de la posición de la boquilla ●
Autolimpieza de boquilla ●
Cierre de boquilla ●
Apagado automático de la calefacción del asiento ●
Material antibacteriano Asiento de inodoro, boquilla
Apertura/Cierra automático de tapa y asiento de inodoro ●
Retiro rápido de la tapa del inodoro ●

Cable de alimentación Longitud efectiva 1.0 m, enchufe de energía 39-1/4"
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Para información sobre la garantía: Para registrar una garantía para tu inodoro tipo bidé, 
visita www.GROHE.US bajo Service & Support.

GROHE America
Tel.: 1 855 815 4726
grohetechcare@lixil.com www.grohe.us

GCWC-1167A(26030)




